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H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E .

Szerkesztőség és kiadóhivatal: I
VII., Dohány-utcza 40

K é z ir a to k  n e m  a d a t n a k  v issza .

Szerkeszti:

A C Z É L  M I K S A
(I sznkegyesület választmányi bizottságának elnöke.

Megjelenik minden hó 1-én és 15-én.

Előfizetési árak :
Egész évre 10 korona, félévre 5 korona.

A szakegyesület tagjai 
havonta 20 fillér lapilletéket fizetnek.

Az ipar tisztessége,
Ha valahol szükség van arra, 

hogy ezt a szó t: „tisztesség 
mint védőbástyát kelljen felállí
tani egy iparág védelmére, úgy 
orré legelsösorban a hazai kávés
ipar van legjobban ráutalva, az 
is pedig legfőképp itt Budapesten. 
Hogy az ipari foglalkozás bár
melyik ága előkelő társadalmi 
pozicziót és tekintélyt képes adni 
művelőinek, az kétségtelen. De 
hogy kétes minőségűvé váljék, és 
űzői becsmérelhető világításba jus
sanak, ahhoz nem sok kell. És 
ehhez a lefokoződáshoz mindig 
közelebb áll a szakma, mint a 
magas nivó eléréséhez, ha tekin
tetbe veszszük, hogy a szabadipar 
bő alkalmat és utat enged a ka
rakter és jelleg lesülyesztöinek be- 
özönlésére, kik különböző machi
nációkkal az egészséges testbe 
vágják bele öldöklő kapzsi karmai
kat, hogy roncscsá, beteggé te
gyék azok részére, akik csak 
egészséges viszonyok mellett ké
pesek élvezni az ipar üde, tiszta 
forrását.

Ez pedig ma már nem lehet
séges. A kávéházi ipar elsörangu 
karakteréből sokat vesztett a czél 
különbözősége folytán, amelyre a 
kávéházakat felhasználják. Igaz, 
hogy a nagyvárosi élet sokat ki
van és igy sokat meg is engedhet, 
de talán még sem éppen feltét
len szükséges, hogy létjogosult
sággal bírjon a kávéházi ipar ke
retében azon üzleti ág is, amely 
már a vörös lámpa ezégőre alá 
tartozik.

I A kávésipar ma már szabad 
prédája lett a különböző üzérke
désnek. És amilyen utakon-mődo- 

; kon ma kávéházakat nyitnak, az 
valóságos csimborasszója a szem
telenségnek, amivel egyesek be
jutni igyekeznek a boldogulás e 
vélt Mekkájába.

Ily álutakon bejutott existentiáik 
aztán természetesen minden e 
szakmával összefüggésben, érint
kezésben levő, vagy ezen iparágra 
egyenesen ráutalt foglalkozást üző- 

j két is a legnagyobb mértékben 
korrumpálják, vagyis az ö sziszté
májuk elfogadására kényszerítenek. 
Ilyen miazmákkal telt levegőt va
gyunk mi, pinezérek, kényszerülve 
szivni, s hogy tőle clkábultunk, 
elbódultunk, s bódultságunkban 
követői lettünk ennek a sziszté
mának, az könnyen érthető, mert 
élni kell. Czifrábbnál czifrább ta
pasztalatokra teszünk' szert, ha 
egy-két hónapig állás nélkül üzlet 
után futkosunk.

A franczia törvényhozás meg
szüntette az ügynöki rendszeri, 
mert rájött, hogy az üzletek veze
tői, sokszor tulajdonosai összeját
szottak az ügynökökkel olyképpen, 
hogy az alkalmazottól kapott ho- 

, noráriumon megosztoztak. Erre 
nézve mi is tudunk eseteket fel
mulatni, azonban nálunk az al
kalmazottak fosztogatásának egy 
más módja is divik egyeseknél. 
A múlt napokban történt meg 
egy föpinczérrel az az eset, hogy 
egy éjjeli üzletben a főnők csak 
úgy volt hajlandó akceptálni, ha 
előbb a közvetitö a föpinezér 
számlájára 25—30 fitos cechet

csinál. Hogy az illető föpinezér 
ebbe bele m ent, azon nincs mit 
csudálkozni, hisz fentebb kifejtet
tem  azon körülm ényt, amelynél 
fogva nekünk úszni kell az  árral. 
De m ég jellem zőbb a  dologban 
az, és am ely szom orú világításba 
helyezi kávéházaink üzleti életét, 
az a megokolás ugyanis, amelylyel 
ez a  kávéháztulajdonos a m ár 
akceptált föpinezérnek foglalóját 
visszaadta. Az ipar tisztességének 
m egóvására itt kell a védő bás
tyát felállítani, m ert az, hogy a 
föpinezérnek vissza kellett lépni, 
csak azért, m e rt a  k á véh á zb a n  
szerepet v iv ő  clem im ondének az  
ő szem élye n e m  tetszett, az m ár 
üzleti é letünkben a  m oral-insanit it 
jelenti.

Talán a  kávés ipartársulat El
nöksége és előkelő tagjai talá l
hatnának valam ely orvosságot ipa- 

I runk  ezen betegségének kiirtására 
! s  talán erélyes fellépéssel sikerülne 
j a  kávésipart régi nívójára fel

emelni.
F . J.

Hi vatalos  rész.
J e g y z ő k ö n y v .

Felvétetett a „Budapesti Pinezérek 
Szak- és Munkaközvetítő Egyesülete” 
1901. február hó 12-én tartott rend. 
kívüli választmányi ülésén.

Jeler. voltak: Áczél Miksa elnök, László 
Gábor alelnök, Geislinger István és 
Kalmár Fábián ellenőrök, továbbá 
Korda Henrik, Pityer Lajos. Honiker 
Vilmos, Egyed György, Máthé Lajos, 
Fass Lajos, Reinprecht Ernő, Papp 
Lajos, Boros Gyula, .Tózsa Aladár, Gócig
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Kálmán választmányi Ingok. Farkas 
Gyula jegyző.

1. A múlt ülés jegyzőkönyvének fel
olvasása illán hitelesítésre elnök Korda 
Henrik és Payer Lajos választmányi 
tagokat kéri fel.

2. Elnök jelenti, hogy a hatósági ki
küldőitek folyó hó 7-il<én az egyesület 
hely i -égéhen megjelentekés az egyesület 
működését átvizsgálták. Ezen hatósági 
vizsgálatból kifolyólag minden, az egye
sületet érdeklő és az egyesület részére 
történt befizetéseit, valamint az egye
sület részéről történendő mindennemű 
kiűzetések jegyzőkönyvbe veendők.

Azért javasolja, hogy mondja ki a 
választmány, hogy az egyesület ingyenes 
munkaközvetítő ügyosztályát, mint az 
egyesület humánus c/éljál. nem csak 
lén tartani, de azt mennél szélesebb 
alapokra fektetni kötelességének tartja. 
Továbbá az iroda-költségeket az egye
sület viseli.

Mintán azonban az elhelyező irodá
ban szükséges irodai munkákra tisztelet
beli. illetve díjtalan hivatalnokok nem 
alkalmazhatók, mondja ki a választmány, 
hogy a munkaközvetítés lebonyolítására, i 
levelezésekre, és egyébh felmerülő 
irodai munkák elvégzésére egy a már 
az előző választmány határozat a értel
mében. Uhun Lászlói 1(10 korona havi 
fizetéssel, úgyszintén Reinprecht Károlyt 
tovább is alkalmazza. A választmány 
ezt eayhangulng elfogadja. Jjovábhá 
mondja ki a választmány, hogy az. | 
egyesület szaklapját színien fentarlja | 
és a lap szerkesztésével, valamint a 
hirdetések szerzésével, úgyszintén a lap 
ekszpedicziójávnl já 'ó  munkának el
végzésére Farkas Jánost alkalmazza, 
még pedig havi két egyenlő részben 
utótag fizetendő 100 koronával.

3 Mondja ki a választmány, hogy az 
egyesület irodájában az, irodavezetőnél I 
történt tagsági dijjak és tagfelvételek 
után befizetett összegből a pénzbeszedő
nek semminemű százalékot nem öd, 
a pénzbeszedőt csakis az. állnia be
szedeti összeg után illeti meg a jutalék. 
(Egyhangúlag elfogadtatott.)

■1-. Mái hé Lajos indítványára elhatá
rozza a választmány, hogy az. iroda
vezetők az általuk meglátogatott üzle
tekről naplót vezetni kötelesek. És ezt 
kivánatra az, ellenőröknek felmutatni 
tartoznak, l'-yancsak Máthé Lajos 
indítványára elhatározza a választmány, i 
hogy a választmányi meghívókat és 
egyébh tisztán a választmányra vo
natkozó levelezéseket a választmány 
jegyzője írja alá.

5. Konya Sándor pénzbeszedő be
terjeszti Siern fiola ideiglenes pénzbe* 
szedő eddigi működéséről szóló jelen- j 
lését, melynek alapján a nevezettet 
a választmány mint őzen állásra alkal
matlant felmenti és helyébe Márton 
Árpádot 50 korona havi fizetéssel ideig
lenesen alkalmazza.

0. Jegyző felolvassa a nemzetközi 
baleset biztosiló társaság beadványát, 
tagjainak baleset elleni biztosítása tár
gyában. A választmány elhatározta,

hogy felszólítja nemcsak ezt, de több 
hasonnemü egyesületet, hogy feltételei
ket a választmányhoz nyújtsák be.

Több tárgy nem lévén, elnök az 
ülést bezárja.

A jegyzőkönyv hiteléül:
. I ettél Miksa Farkas Gyula

elnök. myeti.
Boros Gyula, Egyed György

É rte s ítés .
Figyelmeztetjük a t. tag urakat, mi

szerint inárczius 1-sejétől kezdödöleg 
a pőnzbeszedöknek kötelességük a be
iratkozott tagok tagkönyvébe az első 
hónapot szelvénynyel beragasztani.

A ezé! M iksa  s. k.

V szakegyesü let k önyv tára . 
S z a k e g y e s i i l e tü n k  e g y  k ö n y v  

tá r  l é t e s í t é s é t  v e t t e  czélba . \ 
F e l k é r j  ü k  s z a k tá r s a in k a t ,  
s z a k k ö z ö n s é g iin k e t ,  h o g y  e zen  
k ö n y v t á r  r é s z é r e  k ö n y v e k e t  
a d o m á n y o zza n a k .

Könyvtárunk létesítésére eddig a 
következők járultak hozzá.

Hiúm László 1 kötet, 
llartstein Lajos 2 kötet,
Braun Sándor a „Pinczér" cziinü 

szaklap egy évfolyama,
Váczi J. Sándor 3 kötet,
Bulla Mihály 3 kötet,
Dozlcr Sándor, Békés Csaba 1 kötet, 
Bettelheim Józsefné úrnő 1 kötet.

M á th é  F ajos
könyvtárnok.

Felkérem azon tisztelt kartárs urakat, 
akiknek esetleg a  „Pinczér" czirnii 
szaklap 11 évfolyamának 7-ilc száma 
birtokában van, szíveskedjenek azt a 
szakegyésület irodájába beküldeni.

Kerestetik!
Egy elsőrangú szakács jó bizo
nyítványokkal, szezon üzletbe. 
Jelentkezni lehet a Szakegyesület 
irodájában, (Dohány-ufcza 40. sz.)

Sötét van még ugyan, de már pir- 
kad . . . Közéig a reggel . . .  A nap 
már kibújt, s fényes koronája már fel
tűnt a láthatár peremén. A sötétség 
oszladozik, s bár lassan, de a világosság 
egyre terjed s a sötét hossza éjjelt 
végre nappal váltja fel.

A budapesti pinezérek hatalmas ak- 
czióját is végre siker koronázza. S ez 
nagyon természetes, mert a hol a vilá

gosság megjelenik, ott a sötétség nem 
maradhat. Az igazság és igazságtalan 
ság egy kalap alatt meg nem férnek.

Szeretném, ha minden egyes szó. 
nak, a mit most leirok, bűvös ereje 
lenne. Szeretném, ha elhatolna szé
les Magyarország minden egyes neme 
sen érző szakférfiúnak leikéig . . . 
szivéig . . .

Hosszas fáradozás után, de végre 
mégis sikerült az illetékes körök figyel
mét és érdeklődését felkelteni igaz 
ügyünk iránt. S bírjuk az illetékes 
faktorok Ígéretét, hogy rövid idő alatt 
egy radikális törvénynyel legnagyobb 
sebünket begyógyítják.

A lavina megindult. És most nem
csak minden pinezérnek, de minden 
nemesen érző szakembernek csak egy 
óhajtása lehet: vajha ez a lavina 
nem állana meg addig, mig el nem 
temeti szakiparunk egyik legnagyobb 
fekélyét - az ügynöki rendszert, — 
és meg nem szün'etné egy, az Isten
től és embertársaitól egyformán el
hagyatott nagy és hasznos munkás 
osztálynak néhány lelketlen ember 
által való kizsákmányolását.

„Pinczér-ügynök." Oh! mennyi átok 
van e két szóban! . . . Mennyi átok. 
mennyi köny, mennyi önhibáján kívül 
romlásba és nyomorba döntött munka
bíró ember keserves panasza, meg
vetése és undora tapad e két szóhoz: 
„pinczér*ügynök.“

De most a bajt feltártuk : a sebet 
megmutattuk. Kormány, törvényhozás, 
törvényhatóság, lássanak hát haladék
talanul hozzá, hogy a bajt gyökeresen 
orvosolják. Szándékosan mondom. 
gyökeresen. Mert holmi „szigorúbb 
felügyelet"-lel a visszaéléseknek gátat 
nem vethetnek.

Az ügynöki rendszer egy oly seb. 
egy oly rákfene a pinezérség testén, 
lelkén, melyet gyökeresen csak úgy 
orvosolhatunk, ha ezt a rákfenét tűből 
kivágjuk.

És mi nem is kételkedünk, hogy a 
törvényhozás nem fog elzárkózni egy 
tekintélyes számú munkás osztály jogos 
kérelme elöl, hanem egy radikális 
törvénynycl véget vet a pinczér ügy
nökök immár tarthatatlan űzőiméinek.

Mit körnek a pinezérek? Semmit, 
(de ez a semmi nekük mindenük), csak 
azt, hogy a többi müveit államokhoz 
hnsonlólag megfékezzék, illetve meg
szüntessék az ügynökök garázdálkodá
sát.

Mert mit tesz ma a pinezér-ügynök'? 
Mig van néhány megtakarított forin
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locskúd, ós a kávéházában költekez
hetsz, nem helyez el, mert akkor a 
kávéházában egy vendéggel keve-ebb 
lesz. Ha pénzed nincs, ismét csak nem 
helyez el, mert nem tudod neki a 
„honorárt" ineglizetni.

De tegyük fél, hogy elhelyez. Kapsz 
tőle egy állást, fizetsz érte 100 vagy 
200 koronát — rögtön. De egy 
hónap múlva az ügynök, (hogy újra 
200 koronát zsebelhessen be) valamely 
ürügy alatt kitúr, s te 2(0 koronával 
szegényebb, egy hónappal öregebb, és 
egy keserű tapasztalattal — gazdagabb 
vagy.

Ugyan, hol van az a pinezér, ki ne 
erezné ennek az ügynöki rémuralomnak 
tarthatatlanságát ?

Es mindez egy kis jóakarattal, egy 
parányi humánus kis tör vény nyel, ogy 
csapásra megszüntethető.

Mondja ki a törvényhozás, hogy a 
szállodai, vendéglői és kávéházi sze
mélyzet elhelyezéséért semminemű dijai 
szedni nem szabad s ezért az elhelye
zések közvelitésével csakis a „Buda
pesti Pinczérek Szak- és Munkaközve
títő Egyesülete" fogialkozhalik.

Vagy ha ezt nem, hát szívesen me
gyünk az állami ingyenes munka- 
közvetítő irodába, vagy magához az 
ördöghöz is, csak a pinezér ügynökök
től mentsenek meg bennünket.

F a r k a s  G yula .

Tragikomédia.
(Igaz történet a pinczérélet titkaiból.)

Telefon:
— Halló, ki beszél ? . . . Kemény 

Bendegúz pinezér-ügynök.
— Itt Barsi Sándor pinezér . , .
— Halló! I,egyen szives hozzám el

jönni, van egy kitűnő üzlet.
Barsi: Megyek azonnal . . . .

Ügynök: Egy kitűnő üzletem van, 
ha tetszik, ajánlom. Tőlem már hárman 
voltak ott, s mindegyik három hónapi 
ottlét után legkevesebb 2000 koronával 
jött el.

Barsi; No ez igazán szép, de nem 
hiszek az ígérgetéseknek. Legyen szi
ves és mutassa a megrendelést.

ügynök: Tessék olvasni.

Tefe. Kemény Bendegúz elhelyező 
ügynökségének, Budapest.

Legyen szives és küldjön nekem egy 
tisztességes főpinezórt. Az illető ne 
legyen zsidó. Fiatal legyen, nőtlen és 
a mi fö, ne legyen hélpróbás. Minden

esetre tisztességes és olyan, a milyen 
az én üzletemnek megfelel.

Feltételek az ismeretesok. És pedig 
1000 korona óvadék, « mivel szemben 
adok 4°/«-ot a napi forgalomból. Meg
jegyzem étterem, kávéház és szobák 
együttvéve csinálnak napi 160-190 
korona forgalmat. Kiadás : egy éthordó 
fizetése, gyufa, fogpiszkáló és sülemény- 
adás a személyzet részére. Megjegy
zem, hogy a sört hordóban adom, 
tehát ettől nincs százalék, hunom 
a föpinezéré az „iibermósz." Belépés 
azonnal. Kánya Sándor vendéglős Kun- 
falva.

Ügynök: Tehát most maga olvasta 
látja, hogy nem hazudok. Esküszöm 
magának kitűnő üzlet. 10 koronát csak j 
borravalót fog keresni naponta. Adjon ■ 
100 korona honorál és utazhat azonnal 

Samu I. ügynök-segéd : Kitűnő, 
üzlet!!

Többi segédek és kifutók kara : Ki
tűnő üzlet !!

B arsi: Itt a 100 korona, utazom. .

(Nyolca nap múlva.)
Barsi :  A napi forgalmat, mi igaz j 

megcsináltuk, hanem az volt a vesz- j  
tem. A 100 korona bevételnek fele I 
sör, tehát én csak 80 koronáról kaptam 
százalékot. A söröm, ha későn lett csapra 
ütve, reggel irgalmatlanul le lett dobva 
a jégszekrényről, mert gazdám, mint J 
ő mondta, a vendégeknek nem ad teg
napi sört, hanem reggel frisset. Gon
doltain magamban, majd csak beosz
tod és elfogy ! Igen ám ! De az a fő
pap, az a főbíró, az az aljegyző, az a 
szomszéd jó sörivó, nem lehet, nem 
engedem, hogy beosztott sört kapjon, | 
mondja főnököm. Sőt mi több kijelenti, I 
hogy a sört ö maga óhajtja kiszol
gálni, mert az ö üzlete híres a jó sör
ről. (De nem az ö jóvoltából, hanem ; 
a föpinezér bőrére.) Minden 25 literes | 
hordón maradt 1 liter úgynevezett 
hansli. Eladui nem tudom tuég a teg
napi söröm sem, mert hogy a hordót 
kiüríthessem, a mint az szokás, azt 
főnököm abszurdumnak nevezi, sőt 
hozzá teszi, hogy ügyes főpinezér azt 
máshol hozza be.

Én tehát fizettem 25 literes hordóért 
15 koronát. (Egy liter 60 fillér.) Lévén 
az eredmény, hogy minden hordóra 
ráfizettem egy liter sört, azaz 60 fillért 
Megjegyzem még egyszer, hogy a 
sokszor említett főnököm az én söröm
ből nem engedett senkinek beereszteni, 
azt öjmindig maga végezte. Pedig a

sör az enyém volt, azt neki megfizet
ték, neki az nem volt se inge, se 
gallérja.

Uyformán ha elfogyott 7 hordó á 
25 liter, én ráfizettem 4 korona 20 
fillért, és ebben az arányban esetleg 
többet.

Vége . . . Finálé . . .
Károsodtam: 100 koronái űzettem 

az ügynöknek. Segédeinek :.;u koronát. 
Elutaztam 24 koronát. Az üzletben 
vesztettem 160 koronát a gazdánál, 
mert a százalék nem fedezte vesztesé
geimet. Három hétig ott tartózkodtam, 
mig különböző hiteleket beszedtem. 
Ez idő alatt elfogyott 72 koronám. 
Lakás 30 korona. Behajthatatlan köve
telések vendégeknél 148 korona. Össze
sen 534 koronái veszítettem három hét 
alatt, a mig üzletben voltam es mire 
visszautaztam.

Morál ; Mégis fejétől büdösödik a hal- 
B a r s i  Sándor.

A pezsgő-gyártás.
Mesterséges borokat értünk pezsgő- 

bor név alatt, borokat, a melyek lég
nyomás által, szénsavval készülnek. A 
légnyomás fokozása javítja a pezsgőt 
és Salleron szerint egy valóban jo 
pezsgőnek 5 6 légnyomással kell 
bírnia.

A ezukrot palaezkcázáskor kell a
borba adni, hogy az elegendő szén-
savat idézzen ielő. Ez annál hi inkább
szüksiégés, hojíy határozott éd ősségi
oka 1legyen a bornak, mert ia keser
nyes vagy savanykás pezsgő ít agyon
rossz.

A szénsavat olyan eszközölekéi is
lehelne a borba szorítani, minőket a 
szódavizek, gazözök és némely sörök 
gyártásánál alkalmaznak, a mint hogy 
külföldön szokás is és Parisban is 
készítenek bizonyos champagnizált fehér 
borokat, melyek azonban igen messze 
esnek a champagne világhírű criik-töl. 
Megjegyzendő, hogy pezsgőből- meg 
nem champagnei, mert pezsgőborokat 
az egész világon készítenek, de igazi 
chumpagneit csak azon híres szőlők 
termékéből lehet előállítani, melyek 
hazája Champagne. Maga a pezsgés 
még nem minden, hanoin azon eredeti 
vagy szerzett sajátságai a bornak, 
annak kezelése a pinezében, melynek 
jótékony hatását a pezsgő még fokozza, 
teszi a bort champagneiva.

Chainpigneban a habzási még mindig 
a dóm Porignon által behozott módszer
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szerint idézik elő, melyet a gyakorlat 
fejlesztett odáig, hogy a liszta nádczu- 
kornalc alkoholikus erjedését keltik föl 
a palaczkban. A bort balhólyaggal kell 
hevíteni, minthogy pedig ezen borok
ban kevés alvadásra hajló anyag van, 
előzőleg csersavat kell a borba önteni, 
hogy jobban megfogja a derítés. Tavasz- 
szal, ha a borban még meglevő erjedő 
anyag működni kezd, czukrot teszünk 
hozzá likőr alakjában. Ezen likör- 
czukornak oldata jó erős bor, melyhez 
egy kevés czitrornsav van keverve. 
Ezen czukrozott bor azután palaczkokba 
lesz fejtve, mely a champagnei ipar 
legfontosabb miveletét képezi.

A palaczkokat kiváló minőségű vas- 
kapncsesal leszorított dugókkal duga- 
szoljak le és azután 15 20 foknyi 
kamrákba helyezik el és ha az erjedés 
erősen folyik már, beviszik óriási 
krétahegyekbe vájt pinczéikbe, hol 
állandóan 8 — 11 fok meleg van. Itt a 
rekeszekben az erjedés kissé lassabbodik, 
ma jd hónapokon át mindinkább gyen
gülve, éveken át és eltart. Néhol az 
egész erjedés a pinczében folyik le.

Ha ez befejeződött, a palaczkot le
felé fordítják és erre berendezett áll
ványokra dugóval lefelé fektetik és 
forgó mozgással saját tengelye körül 
forgatják idönkint, hogy a bor által 
szolgáltatott alj és erjesztőanyag a 
dugó felett ülepedjék le. Ezen üledéket 
a munkás ügyes kézmozdulattal abban 
a perezben, midőn az ismét felfelé 
fordított palaczk légbuboréka az üle
dékhez ér, a dugó eltávolításával 
kilövi, amit tisztulásnak (dégorgement) 
neveznek. Csakis egy kis része a szén
savnak, mely túltelítve van, szabadul 
meg. A tiszta borba ismét csak czukros 
likőr lesz öntve, az úgynevezett licjuour 
d’expédition, mely neki azt az édes izt 
adja, melyet a vevő megkíván. Ezután 
a palaczkot ismét ledugaszolják, spár
gával, dróttal lekötik, vignettázzák és 
mint olcsóbb fajta bor szétküldik. A 
drágább pezsgő azonban évekig marad 
a pinczében, mely idő alatt még minő
ségben nyer.

Az egész műveletnél a legfontosabb, 
hogy az ember a lefejtés után adago
landó likörrnennyiséget találja el, mert 
úgy a czukorfelesleg, mint annak 
hiánya rossz következményeket von
hat maga után. Ha sok volt a ezukor, 
úgy túlságos nyomásnak lesz a palaczk 
kitéve és azt szétveti. Még a legjobb 
üveg sem bir ki 7—8, legföljebb 10 
légnyomásnál többet.

A pezsgőkészítés különbon majdnem

I egy századon át csupa tapogatódzás- 
! ból állt, míg végre Francois chalonsi 

gyógyszerész állította fel az első ra
cionális szabályt. Francois, aki Gay- 
Lussac, Lavoisier és mások kísérleteit 
a szoszes erjedéssel ismerte, ezeket a 
pezsgés előállítására hasznába fel. 
Miután a tudósok felállították azon té
telt, hogy erjedés folytán a ezukor al
kohol és szénsav állandó mennyiségét 
szolgáltatja, Francois kísérletezéssel 
jött rá, hogy hordónkint (225—250 
liter) mindig ugyanazon mennyiség 
czukrot használja, vagyis hét fontot.

Hogy egész biztosan járjon el, min
dig megállapította azon ezukormennyi- 
séget, mely a borban az erjedés után 
még fennmaradt s ezt azután kiegé
szítette 7 fontra. Eljárása, mely re
dukció név alatt lett ismeretes, abból 
állott, hogy a borból vett próbát tér
fogatának egyhatodára befőzte, azután 
ezen maradékot lehütötte, a borkő le
csapódott és ő egy külön ezen czélra 
készült aerometer segélyével megmérte 
a folyadék sűrűségét, ebből azután a 
czukortarlalmát a bornak levonta. 
Folytonos számításokat elkerülendő, 
Francois táblázatot is állított fel, hogy 
az aerometer fokozatai szerint hordón
kint mennyi czukrot kell adagolni.

Ezen egyszerű módszer már nagy 
haladás volt és hamar terjedt el 
Champagneban, hol mindig erősen al
kalmazták, daczára, hogy tudományos 
szempontból ma már a kritikát nem 
bírja ki, mi azonban Francois érde
meiből semmit sem von le. Hisz ő 
csak a czukorral számolt és elhanya
golta a szeszmaradékot, savtartalmát 
és a többit, és egyaránt ugyanannyi 
czukrot ajánlott ugyanannyi pezsgés, 
ugyannyi durranás előidézésére. Az 
bizonyos, hogy ugyanazon ezukor- 
mennyiség teljes erjedése majdnem 
ugyanazon mennyiségű gázt idézi elő 
mégis a pezsgés foka a) az első likőr
nek tarralmától, b) a nyomástól, mely 
alatt a széngáz elnyeletik, c) a bornak 
bizonyos tényezőitől (ragadósság, haj- 
csövességi mérték, terjeszkedési koeffi
ciens) függ.

Később Francois módszerét a ezu
kor adagolására a Fehling-féle likőr 
váltotta fel. Egy igen szokásos mód a 
ezukoradag szabályozására az, hogy 
egy eprouvetteából addig csepegtetünk 
czukoroldatot a borba, mig csak az 
ugyanoly sűrűségű fokot nem nyer, 
minő a vizé, amit valami denziméter- 
rel könnyű ellenőrizni.

Levél a szerkesztőhöz.
Litlman József kartársunk a követ

kező levél közzétételére kért fel ben
nünket. Sorainak szívesen adunk helyt, 
mert egy oly férfiú nyilatkozatáról van 
benne szó, kinek szavai mindenkor irány
adóul tekintetnek szakköreinkben.

A levél a következő:
Hotel de Paris. Budapost, 9/11.

Kedves Aczél u r !
Bocsánatot kérek a zaklatásért, de 

egy örvendetes újság kényszerít önt 
erről értesíteni.

Értesítésem vonatkozik a nagylelkű 
Glück Frigyes urra. A napokban ugyanis 
hozzánk szállt egy nagy fürdő-vendéglő 
tulajdonosa. Megnevezni feleslegesnek 
tartom, csak annyit jegyzek meg róla, 
hogy régi jó barátja Glück urnák, itt 
tartózkodása ideje alatt egy ízben a 
„Panonnia" -étteremben volt étkezni, a 
véletlenség hozta magával, hogy a be
járatnál találkozott Glück Frigyes úrral. 
Természetesen Glück ur első kérdése 
az volt, mit csinál a fürdő-vendéglős 
ur itt Budapesten. A válasz az volt, 
személyzetet jöttem felvenni. Glück úr
nak pedig, a szakmánk iránt oly nemes 
érzéssel viseltető szállodásnak az volt 
első dolga, hogy a fürdő-vendéglős úr
nak melegen ajánlotta pártfogásába a 
„Pinczérek díjtalan munka-közvetitö 
irodáját".

Már mostan a többi mellékes, hogy 
az a bizonyos fürdő-vendégi ős ur el
fogadta-e Glück ur szives tanácsát, azt 
felesleges kutatni. (Hiszem, hogy kö
vette.)

Csak azért bátorkodom a t. Szerkesztő 
urat megkérni, hogy tegye b. lapjába, 
az önhöz czimzett levelemet szorul - 
szóra, hogy legyenek oly kegyesek a 
többi Főnök urak és kövessék azt a 
szép tanácsot, amelyet Glück Frigyes 
ur hangoztatott. Akkor lesz eredményünk 
rövid idő alatt.

Őszinte tisztelettel
Paris szálló. Litlman József.

.Mégis mozog . . . "

. . . .  Volt egyszer egy csillagász, 
aki nagy tudással, nagy szorgalommal 
hosszú évek során át folytatott tanul
mányok alapján felállította a nagy 
tételt, hogy a föld mozog.

S megragadták a papi poroszlók, 
hogy ezért a nagy igazságért kegyetle
nül megbüntessék. Oda hurczolták u 
papi törvényszék elé, ahol szólott 
hozzá a főpap ekképen:

— Te istentelen pogány! Nyomorult 
féreg! Hogy merészkedtél te évszáza
dok hagyományaiból gúnyt űzni V ! Te
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anlikrisztus, aki megtagadtad azt, amit 
a katholikus egyház évszázadok óta 
hirdet és a mire a szent biblia is 
tanít, hogy: a told lapos és nőm mozog. 
Érted? Lapos és nem mozog. Meg
ölhetnénk, te istentelen féreg, ezért a 
vakmerőségért, de nem teszszük, vond 
vissza tanításod és megkegyelmezünk. 
Megkegyelmezünk, mert azt akarjuk, 
hogy a csalhatatlan egyház tekintélyét 
le állítsad helyre, a ki megtámadtad.

Mond, hogy tévedtél, mond, hogy az 
ördög sugalmazására tagadtad meg a 
szent bibliái és az egyedüli üdvözítő 
egyház tanítását.

Az agg tudós nem akarta vissza
vonni azt a nagy igazságot, a melyet 
ma hisz és hirdet az egész világ.

Erre előlépteti a hóhérlegények, hogy 
pokoli mesterségüket megkíséreljék az 
öreg ember törékeny Leslén. Tüzes 
bélyegzőkkel sütötték, megtiizesitett 
fogókkal darabokban szaggatták testé
ről a húst. Ennek a jámbor papi 
argumentácziónak az Öreg nem tudott 
ellenálld. Teste gyöngébb volt, mint a 
lelke.

Kegyelem ! Kegyelem ! Vissza
vonom — kiáltotta és elájultan össze
esett.

„Irgalmas" hóhérai csakhamar magá
hoz térítették, az agyonkinzott ember 
bágyadtan emelé fel lejét. Lassan-lassau 
eszmélni kezdett és eszébe jutott, hogy 
az imént megtagadta magát, megta
gadta az igazságot, amikor kijelentette : 
„Visszavonom."

Az ősz tudós tört szemeiben meg
villant a dacz, megcsillant az igazság 
tüze, dobbantott egyet a lábával és 
hóhérjainak szörnyű elképedésére szó
lott eképpen:

„És mégis mozog a föld !“
Hát bizony, mint a fenti történetből 

is kitűnik, az igazmondás mindenkor a 
mártírom szerepével volt összekötve. 
És annál is inkább nem lep meg az, 
ha a jelen, a „modern" s „felvilágosult" 
kor is, habár nem az inkvisitió eszkö
zeivel, (ami elég kár), de hasonló s 
talán sokszor még annál is súlyosabb 
eszközökkel bünteti az igazmondást.

Különben is, a világ más tekintetekben 
sem, miért változott volna ebben az 
ötszáz év előtti felfogásban..............?

I í  i  k Ü T k 7
Tisztelettel / 'elkérjük egyesü

le tü n k  m in d  azon ta g ja it, k ik  
h a v i já ru lé k a ik k a l hátra lékban  
vannak, szíveskedjenek ebbel i 
kötelezettségeiknek eleget tenni.

m ert ellen esetben a há tra léko
soktól kénytelenek vagyunk agy 
a lapot, m in t  az összes tagsági 
jo g a i kát m egvon n i.

Az elnökség.
Az á ru ló  fogas. Kitűnő, máshol is 

alkalmazásra méltó ötlete támadt a 
Itoyal szálloda mechanikusának, ki 
arra vállalkozott, hogy a szálló jó hír
nevét nagyban veszélyeztető kabát-tol
vajt elfogja. Az utóbbi időben ugyanis 
a Royal szállodában gyakran fordult 
elő kabát-lopás. így egy ízben egy 
előkelő orosz vendég drága prémmel 
bélelt 500 koronás kabátját lopta el 
az élelmes tolvaj s ugyanekkor a szálló
beli pinezérek egyikének is eltűnt a 
kabátja. A személyzet mindenfelé nyo
mozta a tolvaj*, de eredménytelenül. 
Végre a szálló mechanikusa az elő
csarnok ruhafogásának egyik szögét 
villamos készülékkel látta el, moly ha 
a  rajta függő kabátot valaki leemelte, 
csöngetni kezdett. Egyúttal a főkapi
tányságtól kivezényelt házidetective, 
Boda István a fogassal szemben levő 
felvonógépben elbújt. Délfelé, mikor 
már az elénk forgalmú szállóban elő
forduló sok dolog között majd elfeled
ték a kabát és a csengő dolgát, ha
talmasan csilingelni kezd a ruhafogas 
villamos készüléke. A szolgák rohan
nak a jelzett fogashoz, de már akkor 
Boda a liftből kiugorva, megfogta az 
elegánsan öltözött urat, ki a leg
nagyobb nyugalommal gombolkozott 
be a mechanikus téli kabátjába. Á 
szálló személyzete hamarosan lefülelte 
a kabát tolvajt s vitte nagy diadallal 
az igazgatósági irodába. Rögtön érte
sítették a rendőrséget is a sikerült 
fogásról. A tettes, a ki rendes vendége 
volt a szállóbeli kávéháznak és étterem
nek, zavarában mindent megvallott, de 
különben is belső zsebében meglelték 
a pinezér pár nap előtt eltűnt kabát
béléséből kitépett monogrammot is, 
meg egy csomó téli kabátról szóló 
zálogjegyet. Természetes, hogy a rend
őrség letartóztatta a tolvajt.

P inezérek  a  képviselőhöz bán. Az 
a mozgalom, mely az ügynöki rend
szer ellen irányul, mind nagyobb és 
nagyobb hullámokat ver. Érdekeink ki
vívására minden törvényes eszközt 
megragadunk s ilyen törvényes eszköz 
az, hogy ügyünket a törvényhozás elé 
akarjuk vinni. E czélból február hó 
16-án vagy száz emberből álló küldött
ség kereste fel Pichler Győző ország
gyűlési képviselőt. A küldöttséget 
Szilágyi Gyula, a „Magyar Hetilap“ 
szerkesztője vezette. Pichler Győző a 
küldöttséget a képviselőház első számit 
nagy termében fogadta, hol a pinezé
rek előadták sérelmeiket. Utalt a 
küldöttség szónoka a Francziaország- 
ban történt erélyes intézkedésre, a hol 
törvényhozás utján mentették meg az 
ügynökök zsarolásaitól ugyanazt az 
osztályt, a mely testületnek magyar 
képviselői álltak most ugyancsak azon 
méltányos kérelemmel egy magyar

, törvényhozó elé, bizalmukat ruházva 
’ rá érdekükben történő lépések meg- 
I tétele végett.
! Pichler Győző válaszában meggyőzte 
1 a küldöttség tagjait, hogy ügyeinket 
j lelkiismeretesen óhajtja felkarolni, és 

nem tekinti oly megbízatásnak, u melyet 
[ könnyen lerázhat magáról, hanem a 
j  kérdést alapos tanulmány tárgyává 

teszi, s az illetékes faktoroknál meg
fogja tenni a lépéseket.

| Küldöttség járt még a Szakegyesü
let részéről a sajtó vezérférfiainál is. 
Első sorban Rákosi Jenőt, az „Otthon" 
újságírók körének elnökét keresték fel,

I ki kijelentette, hogy szivén hordozza a 
I pinezérek ügyét, s annak idején meg

fogja nyitni lapja hasábjait a pinezérek 
érdekeinek támogatására. Onnét Vészi 
Józsefhez, az újságírók egyesületének 
elnökéhez vonult a küldöttség. A kül
döttség szónoka híven vázolta a pin
ezérek mai helyzetét s azon alccziót,

! mit az ügynökök további garázdálko
dása ellen kezdeményeztek. Vészi 

I József megvallotta, hogy nem volt el- 
I készülve a pinezérek helyzetének ily 
I szomorú állapotára és valósággal meg

döbbentik őt azok az adatok, miket a 
I küldöttség szónoka elejbe tár. De örül, 
i hogy a küldöttség felkereste, mert igy 

alkalma volt egy még általa nem tanul
mányozott kérdést megismerni. Ki
jelenti, hogy ebben az ügyben meg 
fog tenni mindent úgyis mint újságíró, 
úgyis mint törvényhozó. Hatalmas élje
neket h ngoztatva hagyta el a küldött
ség a Budapesti Napló szerkesztőségét, 
bízva és remélve az általunk felkere
sett személyiségek támogatásában igaz 
ügyünk diadalra juttatásánál.

A pinezérnö. A vendéglős szabály
rendeletet most akarják módosítani, s 

I már hónapok óta tárgyalják, hogy meg- 
| engedjék-e a vendéglőben és kávéház- 
j bán a női kiszolgálást. A köz rendészeti 
j  bizottság tegnapi ülésén végre határozott 
I s megengedte, hogy mindenütt pinezér- 

nök szolgáljanak ki. Vendéglőben és 
korcsmában nyáron este II óráig, télen 
8 óráig lehetnek a pinezéraök, de ha 
a vendéglő-tulajdonosnál laknak, akkor 
az üzlet bezárásáig a pinezérnök szol- 

I gálhatnak ki. Kávéházban csak reggel 
í nyolez órától, este nyolez óráig szolgál- 
! hatnak a pinezérnök. — Nagyon jó. Mi 
i férfi pinezérek pedig most, majd alkal- 
í  mazkodunk a seceeeios divathoz, be

áll unk házi teendőket végezni, sil ó gyer
mekeket dajkálni, feleségeinket pedig 
elküldjük — pinezérnőneie.

A mi ügyünk  külföldön. „Magyar 
vórszopók “ czimmel az „Oesterrei- 

i chisohc Hotel und Restaurant Revue“ 
j rendkívül érdekes czikket közöl. A c/ikk 

a legbebatóbhan foglalkozik az ügynöki 
rendszerrel, melyet egy a magyar pin- 
ezérség testét éktelenitö „fekélynek" 
nevez.

A bécsi szaklap a legradikálisabb
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hungon rántja le a leplei az ügynökök
ről és azt tartja, hogy csakis így 
sajtóper volna a legradikálisabb esz
köz az ügynökök iizelmeinek büntető 
bírósági elbírálására. Sajnálkozását 
fejezi ki a nevezett lap azon, hogy 
nekünk, magyarországi pinezéreknek 
int"'- csak egy radikális irányú szaklap 
sincs birtokunkba, pedig ezt a legfőbb 
és legnagyobb szükségnek tekinti.

Pázinnmly Dénes sajtópere. Feb
ruár 1(> ikán d. u. tárgyalták a Pázmándy. 
Stadler-íélo sajtópöri. Az ügy eléggé 
ismeretes s még mindnyájunknak emlé
kezetében van az az éles polémia, 
mely szaklapjaink és Pázmándy Dénes 
között lefolyt. A tárgyalást Zsitvay 
Leó vezette.' Pázmándyt mint vádlottat 
dr. Abrahám Dezső védle, Stadlcrt, a 
panaszost Eötvös Károly képviselte. 
Pázmándy tanuságtételre hívta Ludvigh 
Gyulát, az államvasutak elnökigazgató- 
ját, és Partik Lajost. A pör folyamán 
a bíróság Pázmándynak megengedte a 
bizonyító eljárást. Pázmándyl a bíró
ság a rágalmazás vádja alól felmentette.

Küzdelem a korcsmák ellen.
Kansas államban furcsa állapotok ural
kodnak A W. C. T. U. (Women's 
Christian Temperance Union, magya
rul: nők keresztény mértékletességi 
szövetsége) több tagja háborut üzent a 
saloonoknak és Mrs. C.arrie Nation, egy 
már nem fiatal nő, hozzálátott, hogy 
a saloonokat tönkre tegye. Wichita 
városban kezdte meg működését. Három 
nő kíséretében megrohanták James 
Burns saloonját és összezúztak min
dent, a mi zúzható. Azután John Her- 
rig korcsmájához siettek és betörték 
nagy tükörüveg-ablakát. A saloonos 
revolverrel kezében az utczára sietett 
s erre az amazonok a szállóba vonul
tak vissza, honnan három rendőr be
kísérte őket. A rendőrfőnök azzal a 
kikötéssel bocsátotta őket szabadon, 
hogy másnap délig nem zúznak össze 
egy saloont sem. Este Mrs. Nationt a 
vasúti állomáson elakarta fogni a 
sherill', de majd megjárta, mert az 
izmos asszony' arczul ütötte és meg
húzta füleit. Végre sikerült a sherilíet 
kimenteni és az asszonyt a börtönbe 
vinni, honnan másnap kibocsátották. 
Ekkor a közeli Enterprise városkába 
utazott, de ott nem volt szerencséje, 
meri egy saloonos felesége, több más 
növel szövetkezve, alaposan eldöngette, 
q miért egy egy dollár birságra ítél
tettek. Mrs. Nation most egyenesen 
'l’opekaba, az állam székhelyére sie- 
lelt és először a kormányzót látogatta 
meg, kit sok tanú előtt törvényszegő
nek nevezett el, azután sorra járta az 
állami főhivatalnokokat ós valamennyit

6. oldal. _____

I leszidta, a miért nem csukhatják be a 
j saloonokat, végül a törvényhozás tér- 
! mébe ment és szenvedélyes beszédet 

intézett a törvényhozókhoz, harezba 
szólítva őket a korcsmák ellen. Mrs 
Nation azonban még mindig nincs 
orvosi megfigyelés alatt.

E litéit vendéglős. A föpinczcrekóva 
dókait veszélyeztető, kétes üzemű üzlet
tulajdonosok egyike végre megjárta. 
Mandl József sörcsarnok tulajdonosa 

I Penner Hermann visszatartott 100 ko- 
j  róna óvadéka miatt a bíróság elitélte 
I öt egy hónapi fogházra, 50 korona 
i perköltség fizetésére és 100 korona óva

dék visszatérítésére.

Porjesz Samu egyesületünk ellen
őrző bizottságának tagja folyó hó 
12-ikén d. e. vezeti oltárhoz bájos 
aráját. Kartársaink és ismerősei közül, 
a kik e reá nézve nagy jelentőségű 
boldog napon, szerencsekivánataikat 
akarják levélben vagy táviratilag ki
fejezni, intézzék azt a következő 
czimre : Arany Béla Győr.

Mi részünkről ezúton kívánunk tar
tós és zavartalan boldogságot az uj 
párnak.

Eljegyzés. Wurglits Vilmos el
jegyezte Kraus Hedvig kisasszonyt 
Gráczból. — Feiner Jenő eljegyezte 
Geiger Ilona kisasszonyt Budapesten, i

Hircsarnok. Hő ff inger Mátyás, ét
hordó, Göttler vendéglő. — Baross 
István, Borsody csárda. — Rétty 
János, Schandl és Újvári vendéglő. — 
Gaál Sándor, Lázár kávéház. — Báthory 
Jenő, Zirczi kaszinó. — Király János, 
Török kávéház. Újpest. — Ceabanáts 
György, Gasinó kávéház. — Németh 
János New-York étterem. — Témáin 
Ferencz Royal szálló. — Harza 
András, Mayer Erzsébet szálló. — 
Hermán Gyula, Mausz Adolf vendéglő, 
Zsolna. — Lassúk János, Jósziv ven
déglő, Erzsébetfalva. Brncker Osz
kár, Turkovich szálloda, Balázsfalva. — 
Berzsenyi Miklós föpinezér, Selmecz- 
bánya. — Járfás Ferencz, Putzer ét
terem. — Huffnagel Lajos vasúti ven
déglő, Nagyszombat. — Páll János, 
lipótvárosi szálloda. — Török Vendel, 
Fehérló szálloda. — Ebiinger Lajos, 
Thalia kávéház. — Vagnrr Dániel, 
Rujder kávéház. — Iíaar Gyula, Saba- 
ria kávéház. — Magyar József, Pálma 
kávéház. — Galobits Károly, New York 
étterem. — Buchoffer György, Grünvald 
kávéház, Zala Tapolcza. — /.immermann 
Ignácz, Lázár kávéház. — Herezeg 
Kálmán, Klotild kávéház. — Laub 
Jukab, Viktória kávéház. — Lobi Vil
mos föpinezér, Favorit kávé ház. — 
Horváth Zoltán, Lázár kávéház. — 
Khinn Frigyes borfiu. — Kratiss 
József borfiu. — Langenbach György 
éthordó, Magyar kereskedelmi csarnok.

A vendégek jellemzése. A „Neues 
Wiener Journal" egy előfizetője követ
kezőkép jellemzi u korcsmavendégot 
és rossz szokásait: Mint szalmaözvegy, 
családomtól és otthonomtól távol, dél
ben egy látogatott és előkelő bécsi 
vendéglőben szoktam étkezni. Ezt mar 
jó előre mondom, mert tekintve még 
az étlap vaskos árait, ki akarom zárni, 
hogy az említett helyiséget társadal
milag alantálló publikum látogatja. A 
vendégkoszoru majdnem kivétel nélkül 
az úgynevezett „jó társaság“-beliekböl 
áll. Tehát egész bátran követhetnek 
engem ebédemhez. Az étterem ele
gáns, az asztalkendők és edények 
vakító tisztaságunk és hófehérek. A 
pinezérek illemtudóak, a vendéglős 
udvarias. Szemléljük csak egy kevéssé 
a vendégeket. A szembeniilö poezakos 
úriember szőrszálhasogató pontosság
gal tisztítja kését és villáját az asztal
kendővel, mintha csak evőeszköz tisz
títónak született volna. Csupán csuk
ákkor nyugszik meg és néz várakozva 
a leves elé, miután mindent löviröl- 
hegyire megvizsgált. Szépnek ez a 
tisztogatás nem szép és az asztalken
dőknek sincs hasznára, de még meg
járja. De kérem, nézzék csak azt a 
kopasz öreg urat ott a falitükörnél, 
valószínűleg egy törzsvendég, ha a 
vendéglős és a pinezérek iránta való 
magaviseletéből következtetnem sza
badba). Már megrendelt és most a 
hófehér szalvétát bontja ki. Mélyen 
fel lélegzik, mert hisz nagyon meleg 
van, egyet fuj és — és a nélkül, hogy 
magát cg-y cseppet is zsenirozná, az 
asztalkendővel kényelmesen törli le az 
izzadságot gyöngyöző holdfejéröl. Iga- 

I  zán sajnálom a vendéglőst, azért a 
í türelemért, melylyel valószínűleg nem 
: minden boszankodás nélkül ezt az ötvágy- 
j gerjesztő rnanipulácziót végignézni. Már 
i nem volt oly türelmes vendégeinek rossz 

szokásaival szemben az egyszerű ven
déglős, ki midőn egy ur a tabledótnál 

; az asztalkendőt kecses tokájára kötötte, 
oly módon, hogy a bog csúcsai fülei 
mögött állottak el, nyugodtan mondotta 
az illető urnák: „Kérem, uraságodat 
nem borotválják meg nálunk!* Igen 
egy tabledót általán véve jó iskolája az 
önuralomnak és a jó élésmodnak. A 
tabledótnál bizonyára nem merészelné 
az a fiatalember, ki bennünket ép most 
íixirozotL monokliján keresztül, asztal
kendőjét a villával agyonszurdosni. Hisz 
ez valóságos vandalizmus! lígö cziga- 
rettáját nemhogy az asztalközepén álló 
hamutartóra tenné, hanem valószínűleg

1901.
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azért, mert kényelmesebb, jobbra, maga I 
mellé uz asztal szélire teszi. Ki lehet 
számítani, hogy mikor éri el a parázs 
az asztal téritől s mikor fog ogy lyukat, | 
vagy legalább is egy barna foltot bele
égetni. Azt hiszi az a liatal ember, 
hogy, mert 3 koronát íizotet ebédjéért, 
joga van a vendéglősnek kétszer annyi 
kárt okozni ? A vendéglős és a pinczérek 
pedig fegyvertelenek a vendégek eme 
rossz szokásaival szemben, mert jaj | 
nekik ha a neveletlent rendreutasitják I 

Magam voltam tanúja annak, hogy 
midőn egy vendéglős, megbotránkozva 1 
azon, hogy egy vendége, távozás alkal- |

inával az egész fogpiszkálótartót ki
ürítette, valószínűleg háztartása szá
mára, elég meggondolatlan volt méltat- 
lankodásánalc egy megjegyzésben ki
fejezést adni, az egész vendégkoszoru 
kivétel nélkül a f'ogpiszkálólopkodó- 
mániában szenvedő úriember pártjára 
állott.

S z e r k e s z t ő i  p o s t a

II. S. Budapest. A mint látja, közöltük. 
Leveléből kitűnik, hogy helyesen fogja fel az 
egylet czélját. De nem elég csak helyesen 
gondolkozni, hanem lenni is kell. Kiöltünk

nagy kérdések állnak s szűk:légünk vaii min-
delik ire, de legföképpen azokra, a kikne k gon.
dolkozása a mienkévcl azonos. Lépjen hát
soraink közé.

I.ill mán .1. Budapest. A leiveiét köszönjük,
naint látja solrak okulására kózrendtuk. Csak
tovább i-s ily lelkesedéssel és i idaadásssil.

P. S. V 1 Békés-Csaba. 1.apunk szakkér-
(lésekben mindig szívesen áll a karlársa k ron-
dolkezósére. He mulatság-bű1 eredő össze-
szólalkozások lelett nem érez.
zük magunké L hivatottnak bíráskodni.

Kiadja a „Budapesti Pillén[érek Szálk- és
Munkaközvetítő Egyeslllete."

Felelős szei•keszlű : Ka r  le a  s J  á n1 o  s.

Magyarországi szállodások, vendéglősök és kávésok figyelmébe ajánlva!
T isz te lt  F ő n ö k  Ű r !

Van szerencsénk Uraságod b. ügyeimét egyesületünk munkaközvetítő ügyosztályára felhívni.
Egyesületünk czéljául tűzte ki, hogy az ügynököket szakmánkból teljesen kizárja és ez állal a 

szakképzettséghez kötés ügyét is tovább vezesse. Egyesületünk csakis szakképzett pinezéreket és 
egyéb segédmunkásokat teljesen díjtalanul helyez el, úgy a főnök urak, mint az alkalmazottak 
részére és hat hónapos működése alalt 2300 esetben leljesiletl munkaközvetítést.

A munkaközvetítésnek ily módon szakmán belül való terelése annál szükségesebb, meri eddig is 
annyira elözönlőitek szakmánkat az idegen elemek, hogy szakmánk megmentését a teljes elposványo- 
sodását tovább halogatni nem lehet. Ezen czél érdekében fordulunk Uraságodhoz és felkérjük, szíves
kedjék az előforduló változások esetében csakis munkaközvetítő-ügyosztályunkhoz fordulni, a mivel szem
ben mi biztosíthatjuk Uraságodat, hogy csakis szakképzett alkalmazottakat fogunk rendelkezésére bocsájtani.

B. rendeléseit elvárva, maradtunk teljes tisztelettel
A Budapesti Pinczérek szak- és munkaközvetítő Egyesülete.

Kihelyez : sz á llo d a i, v en d ég lő i és k á v é h á z i szem élyzete ,t, úgymint: fö p in c z é rc k e t, s z o b a p in c z é rc k e t, é th o rd ó k a t ,  
k á v é h á z i fe lsz o lg á ló k a t, ágy férfi, mint mii h o n j i in s z e m é lj/ .c tc t ,  p o r tá so k é t,  b é rsz o lg á k a t, főm osó  n ő k e t,  siti.

A  k ö z v e títé s  ágy a tűnök urak, mint az alkalmazónak részére te lje se n  d íjm e n te s .
Ideiglenes helyiség : V II .,  D o h án y •u tc /.a  4 0 . sz . (Sabaria-kávéltáz) Telefon 23—27. K ü iö ii k á v é h á z i é s  é t te rm i re s so rt .
Az I ro d a  v a sá r-  é s  ü n n e p n a p o k o n  is eg ész  n a p  »  fő itök  u ra l t  re n d e lk e z é s é re  áll.

1 lite r  Ja k a b  bor 0 0  kr. *

; Kolozsváriak találkozó helye |
l \ r é | » S K Í i i l i n z > u t r 7 . a  2 3  s / , .

k o l o z s v á r i  v e n d é g l ő .
Kitűnő borok. Erdélyi konyha, valamint az összes Jra 

kolozsvári lapok, .ló kiszolgálás, s jó kolozsvári ' 
zenekar, |
Előfizetés:ebéd, vacsora36kor. ebéd magában 22kor. '
A n. érd. közönség szives pártfogását kéri tisztelettel j

H ajós K . |
!»  tWf/lŐN.koloxavd
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Okmányszerzó vállalat!
M en yasszonyok, vő legények  !I

Az óvsz. K skc tési Ü gyvivőség, B u d a p e s t,  V II., 
K c rc p e s i-u t 14. sz., mindenféle okmányt megszerez. 
Kcreszlülviszi és elvállalja a házassági diszpenzatiökitt, 
névmagyarosítást, mindenfajta tiszti-és kntonilgyckct, 
állampolgárságot, örökbefogadási ügyeket ős különböző 

engedélyek megszerzését, jogtanácsosa segélyével.
Beszerzi a házasságkötéshez szükséges összes okmá
nyokul, engedélyeket, elvégzi a kihirdetés körüli utakat. 
Amerikai és minden külföldi megbízásokat lebonyolít.

Ü g y v iv ő  : K  E  L  E  T  I  J .
Szegényeknek teljesen ingyen áll rendelkezésre a vállalat.



Több szúz orvos állal ajánlva

asztali Italod.

K1SZELA ÁGOSTON

„Magyar Hetilap.“
| Az egyetlen magyar lap, mely a pinczérek 
I sérelmeivel a legmélyebbreliatóan foglal- 
I kozik, sőt részünkre külön rovatot nyitott.
' Azért felkérj ük kartársainkat, hogykisér- 
: jék figyelemmel, mert minden számá- 
. bán érdekesnél érdekesebb közlemé- 
1 nyékben foglalkozik vélünk, 
j  nagyon előnyős, ha mindenütt 
] szűk, mert igy ügyünk a

körökben lesz ismeretessé.

Előfizetési ára egy érre 4  korona.

C 3 r x á s x i t z ;  J ó z s e f
fe h é rn e m ű  tis z t i tó

BUDAPEST, VII., k é r- Izabella-utcza 17. szám

BUDAPEST, S - ’SIBSSSS 4: S:
Elvállalja ingek,ingek, gallrok, kézelők, disz- es

“ ' ? .............. u és vendéglői
nélkül, a lég- ,

„Favorit“-kávéház
JtCiss JPál

Aradi-utcza és Felső-erdősor
sa ro k .

E gy jó  torija i n iu  vendéglő  |  
családi viszonyok miatt I  
— szabad kézből eladó. H I

Csalni a kiadóliivalalbán.

felvesz lapunk kiadóhivatala
Budapest, VII., Oohány-utcza 40. sz.

J| M O N O  Rí K E N Y É R  f|
Van szerencsénk a nagyérdemű szállodások, vendéglősök, kávésok és főpinezér §

>< •* urak becses tudomására hozni, hogy f. évi február 1-én a Nagymező ntcza 35. sz. a. <
1\  Hij létezett Brezlra&yer-féle sütödét átvettük. Miután mi alulírottak a Monoi'i kenyér-gyár 3 

üzletvezetői voltunk, abban a kellemes helyzetben vagyunk, hogy a hírneves m o n o v i  »> 
ken yere t  valódi minőségbe,n szállíthatjuk. És amikor a vendéglős-, kávés- és föpin- 5? 
ezér urak becses támogatását kérjük, viszont kötelezzük magunkat, hogy a szállodai, ven- 2  
déglöi és kávéházi bevételünkből 2 százalékot a „Budapesti Pinczérek Szak- és Munka- ^
közvetítő Egyesülete" javára adunk. S

Teljes tisztelettel 4!
D om bó és E m e z t .  ?'


